/= - KENDRION

Delivery Note
Kendrlon Automotive (Siblu) SRL Order No Delnote No Del.Note date;
Str. Lyon Nr. 2 RO-550018 Sibiu 496941 Apr 28’ 2023
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Custorner No 135282
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) ghoneﬂ
ax:
IT - ITALIEN E-Mail
Cust Ref
Our Id At Customer 91026809
Shipment Id 731099
Delivery Date May 3, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Document address Transportnr.: 548347
Magna PT S.p.A. S
Via dei Ciclamini, 4 Vet MR RAGEL sel ”
Accounting dept. Via dod Celzanirg, snc- 70026 Modugno (BA) %O % L,/l 3@
70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN 10 MAG 2023 SO 2ETL
e ST IS orva d (‘EZL:}(‘)@)
Line No Cust Part No vee a) .,_‘ £3 Sy R . éqh dule No RelNo Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc qualita e quanti@i’ése Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 89/5 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 589667~
P151536-221938 HRUEMNES-NAGEL s.»l.
Net Weight: 268.707 kg ACCZTTAZIONE MERCE
Cust. stat. nr.: 85059029

Country Of Origin: ROG

Quantita dichiarata:
Quantitd effettiva: L\
Tipo Imbailaggio:

Quantitémlti:
Conformifa alle schede d'imbatlo: S [NO|

Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid Id Data cogtroll
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Firma . LO \ E Z 3
1 101301T TBA-550500 '
221R0O GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x600
20 10042IT TBA-520880
221ROVDAKLT 4315R IT VDA KLT 4315R
1 207411T TBA-520922
221RO Palettendecke! AQ806B - IT VBA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 207401 TBA-501738

221RO Tray DCT 300 IT

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Kendrion Automotive (Sikiu) SRL
Str. Lyon Nr. 2 Managing Director: Andra Boboo www.kendrion.com Deutsche Bank Germany
RO-550{118 Sibiu UST-ID-NR. RO10949656 Info-pe-siblu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX
HRB J32/5131998 BRD GSG Filiala Siblu (BIC: BRDEROBU) IBAN{EUR):DES5200700040058392200

Tel:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Efgankapital: 19655520 RON
EORI-NR. RC10949666

IBAN(EUR):ROG9BRDESI0SVO1E7 1183300  Ascount:i58392200 Sort Code:20070000

IBAN(RON);RO85BROE330SV02166533300
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Rubricile Tncadrale cu linlt groase trebuie completate de transportater
The space framad with heavy lines must be fitled in by the camier
Les parties ancadrées de lignes grasses dolvent dtre remplies par e transporteur

19+21+22

Inclusiv gi
tncluding and
¥ compris et

1-156

Da completat pe raspunderea expeditorulul
To ba completed on the sender's responsability

Aremplir sous 1a responsabllilé de lexpéditocur

‘i Expedilor (denumire, adresa, tara) SCRISOARE DE TRANSPORT
REfmSE R atonive (SIBIV) saL CONSIGNMENT NOTE
Adresa: SIBIU - 550018, str. LYON nr.2 LETTRE DE VOITURE
Registrul Comerjului: J32 /513 / 1998 (CI\/JR)

CUI (CIF) : RO 10949655 i
Cont: BRD GSG Filiala Sibiu Z S
IBAN RON: RO85 BRDE 330S V021 6653 3300

Deslinatar {nums, adrasa, {ara} - e & Operator de transport {denumire, adresa, {ara)
2 Consigner {nama, address, country) 7y \\2: \\\u \.\ \( X = . ‘\\‘\ 16 Carrier {name, address, country)
Deslinataire (nom, adresse, pays) Transporieur {(nom, adresse, pays)

v SAUNC L [ TODANA GROUP 57T

-)\‘. ’:" i}'.;“w ¢ A E\‘ t \ \‘j(; * ‘\ J{)Sflggd"zooe !‘ Rno 18517892
Gbes, Str. Ciocarlii, Nr.g
I - Jud ALBA - ROMMANIA
Locul descarearil (locf jara}

1 7 Transpartatori succesivi (nume, adresa, fara) ~
Place of delivery of goods (place, country) Successive camiers (name, address, country}
Liau prévua pour la livralsop de Ja marchandise {fleu, pays) Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)

LS N S S
~ e Y \g. ~ '

“Leul incireari (loc, tara, datal 18 Rezerve si observalil sle transportatorilor
Piace and date of taking over the goods (place, country, date) Carriar's reservation and observations
Liau et date da |a prise en charge de la marchandise (ieu, pays, dale) Réserves el observations du transporteur
o 1.
RN Y e ) AUTO NR.: .
N WL N . Y S e - -
Documente anexate SEMIREMORCA NR.: i
Dosuments atfached )
Documents annexes, CONDUCATOR AUTO 1: -
4 kY
N \
v \f R A CONDUCATOR AUTO 2:
Mé&rei 5l numera 7 Nrdecolele 8 Moddeambalare Q  Naturamari 10 Numar statistic 11 Creulate brutikg 42 Cubam®
Marks and non Number of packages Method of packing Nature of the goods  _,___ Stalistical numker Gross waight kg Volume m?
Marques et numercus Nembre de colis Mode demballage Nature de J2 marchandise No statistique Polds brut_,kg Cubage m*
A N 0 A \
- o bR N I 1] ) 1 T
\} S \ =y —d % \ A e 1} ( N \“ L;!;jl‘ \/, I3
=
T cre ors DR
I'a Giasse Ea chiifre La Eggre
13 Instruciiunile expeditorulul 49 Convenlii spaciale
Sender's Instruclions Special agreesmenis
Instructions de Pexpéditeur Conventions particuliéres
20 Plata prin Expeditor Monedg Destinatar
To be payd by Sender Cuzrency Conslgnee
A payer par Expéditeur Monnaie Destinataire
Pre{ul transporulut
Catrlage changes
Prix de transport
Sold/Balance/Solde
‘Taxe svuplimentare
Supplem charges
Suppl I
1 4 Instructiuni de platd / Instructions as to payment for camiage / Alte taxe
Prescriplions d'affranchissement Cther changes
Franco / Gamiage paid / Plata la expediere Frais accesalres 'y nn R Kk
H =T s R T T —
L1 Non france / Garriage forward / Plata |a destinatie Tolal AL ; [ i Y
— = Y T 3 - RO (oY
94 Stabiiti 1‘09496\6. data —r {5 Suma do prtaiCash oyl diammini, sne TU0 20 NGuUgnorbsR)
; 2N o ~ L

24 [SEENAG O o
Marchandizes recuss Le
R st aryn dir
RICG\VUT.O' con s &y
Semniitura $i stampila expeditorului: r'lflCasS{LLa@%i s egn"a%ﬂam%}lta

Slgnature and stamp of the sender Signature and stamp of the consignee
Signature et imbre de 'expéditeur Signature &t timbre du lransporteur Slgnature et timbre du destinatalre
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